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 WJe Loͤblich vnd 
vorſichtig aller Durchleüch= 
tigſter Großmechtigſter Koͤnig/ Auch 
mit was tugent vnnd gůten anſchlegen 
in anfang das Roͤmiſch Reich von ge= 
ringen vrſprüngen in groſſe macht vnd 
weſen kommen / durch welche vrſache 
das gewachſen / vnnd widerumb ʒů 
mehrmalen in abnemmen gefallen ſey/ 
würt von dem aller Beredteſten Ti= 
to Lilio in ſeiner Rhoͤmiſchen Hiſtorien (die er beſchriben hatt) angeʒey= 
get/ die billich alle Regenten (als einen Spiegel vnnd Exempel) anſehen/ 
darinn alles was ʒů mehrung des Reichs nutʒlich vnd dienſtlich ſeye / was 
auch das ſelbige in abfall bracht vnd taͤglich bringen mag/ erfunden würt. 
Dann keiner vnder allen denen / die Hiſtorien beſchriben / das Rhoͤmiſch 
Reich alſo herrlich vnd praͤchtig/ wie Titus Liuius / geʒieret hatt/ der auch 
bey ſeinem leben/ nicht weniger lobs in den Rhoͤmiſchen geſchichten ʒůbe= 
ſchreiben/ dann die ſtatt Rom in vberwindung der feind vnd jren Trium= 
phen hat erlanget/ Auch Sanct Hieronymus in der vorred der Biblien 
anʒeyge gibt / da er ſagt/ wie etliche edle Herren von Franckreich vnnd Hi= 
ſpanien ʒů Tito Liuio/ als ʒů einem Bach oder fluß/ der von ſuͤſſen vnd lieb 
lichen reden(als mit Milch flüſſe) kommen ſeyen/ vnnd die jhenen/ die die 
ſtatt Rom in allem jrem weſen vnd vermoͤgen/ nicht bewegen mocht / da= 
hin ʒůkommen/ vnd ſie ʒůbeſichtigen/ hat das gerücht vnnd lob diſes eyni= 
gen Titi Liuij dahin bracht/ das ſie jhnen allein ſehen vnnd hoͤren wolten. 
Dann Liuius vor allen andern / die von der Roͤmer vnnd anderer Natio= 
nen geſchichten vnd kriegen geſchriben haben/ den fürʒug (vnd als Hercu= 
les) vnder allen ſtarcken den platʒ behaltet / als der jhene der im leſen nicht 
verdroſſen / ſonder lieblich vnd froͤlich / auch im außſprechen dapffer vnnd 
großmuͤtig würt erfunden. Keiner iſt vnder allen den jhenen/ die Hiſtori= 
en je beſchriben haben / der die ohren der menſchen mit ſeinen reden vnnd 
Oration (die allenthalben in diſem Buͦch eingeflochten ſeind) vollkom̄li= 
cher moͤge erfüllen/ keiner der das hertʒ vnnd gemuͤt der menſchen mehr 
durchdringen / vnnd leichtlicher ʒů freüde / ʒorn vnnd mitleiden bewegen 
mag/ dann Liuius/ deßhalben er wol billich allen anderen in Hiſtorien für= 
geſetʒt/ vnd für den beſten vnnd nütʒlichſten gehalten würt. Damit aber 
ſolche Hiſtoria auß dem Latein ins Teütſch veraͤndert / an den tag kaͤme / 
vñ offenbart würde/ iſt mein begird lange ʒeit geweſen/ die ſelbige eüwerer 
Koͤniglichen Mayeſtat (als einem oͤberſten haupt vnd regierer des heyli= 
gen Rhoͤmiſchen Reichs)ʒuͦʒuͦſchreiben / wie dann hieuor dergleichen Va= 
lerius Maximus ſeine Hiſtorien / von mercklichen geſchichten vnd ſprü= 
chen/ dem Keyſer Tiberio/ vnnd Plinius ſein werck von der natürlichen 
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 Hiſtorien Tito Veſpaſiano ʒůgeſchriben vnnd geſchickt haben. Sollich 
werck aller mechtigſter Koͤnig (das ʒůuoran eüwer Koͤniglichen Maye= 
ſtat ʒů ehren / darʒů Fürſten vnd Herren / auch Gemeynden vnnd Stetten 
Teütſcher nation / ʒů nutʒe ins teütſch bracht / vnd in der loͤblichen Statt 
Meyntʒ gefertigt vnd getruckt iſt) woͤll eüwer R. May. gnaͤdigklich auff= 
nemmen. Jn welcher ſtatt auch anfaͤncklich die wunderbarliche Kunſt der 
Truckerey / vnnd im erſten von dem kunſtreichen Johann Guttenberg / da 
man ʒalt nach Chriſti vnſers Herren geburt / tauſent vierhundert vñ fünff 
   tʒig jar / erfunden / Vnnd darnach mit fleiß / koſt vnd arbeyt Johann 
        Fauſten vnd Peter Schoͤffers ʒů Meyntʒ ins werck gebracht / 
           vnd beſtaͤndig gemacht iſt wordẽ. Darumb die ſelbe ſtatt 
                nit allein bey Teütſcher Nation / ſonder auch bey 
                        aller welt in ewige ʒeyt(als wol verdienet) 
                            gepreißt vnd gelobt ſoll werden / vnd 
                                    die Burger vnd einwoner 
                                        daſelbſt des billich 
                                             genieſſen. 
 
 

 

 

 


